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B é l s. 
Augusztus 2 1 - d i k é n nagy innepe 

tartatott a' Bétsi Univeritásnak, melly 
ívj bizonysága vala a' Felséges Tsászár 
kegyelmének; Ki ezen Fő Tanító Inté­
zetet, mint olly számos 's megkümböz-
tetett é rdemű Státus Tisztviselők 's hasz­
nos Tudós Férjfiak nevelő Annyát most 
is virágzóbbá 's nagy fzéljaira alkalma­
tosakba tenni kívánja. 

M á r régolta szükséges lett volna 
t. i. az Uhiversitás Könyvtárának épüle­
tét ki j jebb terjeszteni, h o g y r a z abban 
lévő M u n k á k tudományos rendszerbe 
szedetve állíttathattak volna f e l , 's ezt 

Kormányszék régen óhajtotta, vala­
mint azt i s , hogy idő rő l időre mind in­
kább szaporodván a' tanuló Ifjúság szá­
ma , az olvasni kívánok kedvekért is 
nagyobb olvasó és do lgozó szála építtet­
hetnék ; de több politikai történetek o l -
lyan környűlállásokat vontak magok 
után, mellyek a' Státust igazgató Kor­
mányszékeknek figyelmét és munkálódá-
sait egészen elfoglalták,, és ezen építést, 
noha annak talprajza már készen állott, 
elhalasztanák. — Minekutánna tehát Ő 
Felségének az Universitás Könyvtárának 
valóságos állapotja eleibe terjesztetett., 
kegyelmesen azt rendelte, hogy a' ki­
dolgozott rajzolat szerént, Könyvtárnak 
nj és tágas épület építtesék, melly már 
szinte tökélletcsségre is menvén, 0 Fel­

sége az Alsó Austriai Ts . K. Kormány­
széket hatalmazta m e g , hogy a' Bihlio-
théka lij Epülete talpkövének letételét 
illő pompával és szokott szertartásokkal 
rendelje el. Ezen jeles innepi szertar­
tás Aug. 21-dikén ment v é g h e z , mel­
lyen maga a' Kormányszék Praesidense 
igen fényes Gyülekezettel az Universitás 
templomában megjelenvén, ott az Akadé­
miai Consistoriumtól és a' Professor Urak­
tól illő pompával fogadtattak. 

Ez után Nagy Mise tartatott, 's an­
nak végződése után az egész Gyüleke­
zet az líj Épület felé indult, harangszó 
alatt, 's a' Biblióthéka pitvar Szákijába 
menvén , ott a' talpkő alá letétetendő Ok­
levélnek a' Főbb Személyek , magokat 
aláírták, és azt szokott pompás szertar­
tással letet ték, és bérakták. Az alatt, 
míg éz véghez ment r az Universitás 
Könyvtárjának F ö Igazgatója egy rövid 
beszédet tartott , mel lyben summásan 
előszámlálta, me l ly s o k ' s m e l l y ditsö In­
tézeteket köszönhet maga tsak Béfs Fővá­
rosa is a'Felséges Tsászár kegyelmes gon­
doskodásának a' v é g r e , hogy azok állal 
Birodalmában a' hasznos Tudományok 
mind inkább inkább virágozzanak 's az. 
Országokban a' Tsínosodás terjedjen. Szí­
vekre kötötte befejezésül a' Tanuló Ifjak­
nak, hogy Ó Felségének ezen új kegyelmét,, 
méltóképpen a' magok lökéllelesílésckre 
fordítsák, hogy idővel nyomaikba Jép-
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liessénelí azon hasznos Nagy Emberek­
nek és Tudósoknak, kik tudományoski-
formállátásokat ezen F ö Intézetnek kö­
szönhetik 's a' Státusnak Oszlop emberei 
lettek. Beszédét azon buzgó szívbéli' 
óhajtással rekesztvén b é ; hogy a ' M i n ­
denható Felséges Fejedelmünknek, Or­
szágai Attyának \s Európa békéltetőjének 
életét hoszszú időre terjeszsze. 

Innen a' fényes Gyülekezet ismét az 
Universzitás Templomába tért viszsza, a' 
ho l az Inneplés berekesztésére T e D e u m 
tartatott. 

B é t s S e p t . 10. A z Austriai Gene" 
r a l -Kommandó alatt álló katonaságot és 
egynehány P».egemenlet a' szomszéd tar­
tományokból ide Bétshez k ö z e l , neveze­
tesen T r a i s k i r e h é n h e z Próba- tábo­
rozásra egybeparanlsolván 0 Felsége , 
ezen fegyveres Seregek tegnap dé l r előtt 
— 24 Bataillon, 28 Svadron, 80 A g y ú , 
mindöszve 5 o , o o o ember — 0 Felsége a' 
Tsászár előtt, a' ki ennek meglátására 
B a d é n b ő l kiment, a' táborba bészállot-
tak. Az idő igen szép volt. ' ' • r 

Ezen táborozó Sereg gyakorlásai 
egész Sept. 24-kéig tartani fognak. 

T ö r ö k O r s z á g . » 

Konstantzinápoly Aug . 20-dikén. A 
Nagy-Vezér 20-dikban indult meg innen 
szokott pompával a' nagy táborhoz. Ké­
sérte ötet M e h m e d S e l i m Basa mint­
egy 9 ezer emberre l , de ezen sereg lít-
jában szaporodni fog azon hadak által, 
mellyek minden felöl ugyan tsak a' nagy 
táborhoz küldetnek 's már útban vannak. 
A ' Nagy Vezérnek az a' parantsolatja , 
h o g y Drinápolyon keresztül egyenesen 
a1 Sumlai táborhoz menjen, 's napon­
ként nagy útat ne l egyen , hogy annál 
több sereget szedhessen útjában magához. 

M a h m u d S u l t á n elhatározta, 
hogy ha a' dolog úgy kívánja, mása 

személy szerént is a ' táborhoz megy új 
sereggel. E r r e a' készületek mind; a' 
Szerailban mind azon kívül nagy tűz­
zel és szorgalmatossággal tétetnek; noha 
a? Sultán kiindulása még attól függ, 
h o g y mitsoda előmenetelt tehet a' Nagy 
Vezér Sumlánál. — E z előtt egynehány 
nappal a' B o s t a n d z s i B a s a , vagya' 
Tsászár testőrző seregének Kapitánya 
egynehány más Szerailbeli Tisztekkel 
együtt a' Sumlai T á b o r b a küldetett, hogy 
Huszszein Basa Seraskiernek adja tud­
tára a' Sultán maga elhatározását, 's azt 
i s , hogy a' Nagy-Vezé r már útban van, 
a' ki elegendő segítséget viszen ö hozzá! 
Közönségesen azt is beszéllik, hogy a' 
Nagy Ur levelet és drága ajándékokat 
is küld a' Seraskiernek, annak jeléül, 
hogy eddig ki mutatott katonai vitéz 
magaviseletével megelégszik. 

A' Had mezejérő l jött tudósításokat 
a' Porta lassanként közli a' Néppel , 
mel lyek még eddig a' táborok mostani 
fekvések és hadi szerentséjek felöl mind 
kedvezők. Ezek szerint Aug. 9-dikén 
az Oroszok - Várná t igen nagy erővel es 
hevességgel megtámadták ; de a' Kapi-
tán Basának vitéz ellentálása után nagy 
veszteséggel viszsza verettek. — E.z utan 
pedig egynehány nap múlva B a z a r d -
t s i k és S e n i b a z á r között Ibrahim 
Basa nagy sereg T ö r ö k lovassággal meg­
támadott egy Orosz sereg osztályt, melly 
eleség és hadi szer szállítókat fedezett, 
's azokon erőt vévén , egynehány szaz 
'- - • - . ' .. kkel ök röke t , lovakat , és sok l i ad i szerekkei 

rakott szekereket nyert zsákmányul- ~~ 
E g y más tsata is' történt Sumlálól d « 
felé Aug. íő-dikén. Ott, a 'mint mond­
ják , Ki i d i g e r Generális vezérlése alatt, 
Eski Stambúl felé nyomult elő egysereg, 
o l ly szándékkal , hozv H u s z s z e i n 
B a s a táborát hátulról és oldalról meg 
támadással fenyegethesse: de ellene lm • 

ánja, maga delvén Hal i l - és Haszszan - Kasa s e r e " 



g e i k k e l , az Oroszokat hoszszas tsalázás 
é s kemény viaskodás után hátrálni kén-
szerítették. Itt az Oroszok holtakban, 
sebesekben és elfogattakban igen sokat 
•vesztettek. Egynehány ágyút is nyertek 
a' Törökök. . 

Odeszszából hajón jött Tudósítások-
l ó i tudjuk már Konstántzinápolyban i s , 
b o g y Mik lós Tsászár Ő Fge oda érkezett, 
és hogy onnan tsak September közepe 
felé fog a' táborhoz viszsza menni , a' 
mikorra o d a , mind a' Tsászári Testőrző 
sereg, mind pedig Orosz Ország belse­
jébő l egy egész új tábor fog segítségre 
megérkezni ; és hogy addig a'Balkáni he­
gyeknél semmi nevezetes katonai mozgá­
sok nem fognak történni. 

Á m b á r mind-ezek a' hadi tudósítá­
sok a' Pór tára nézve igen-megnyugtatók, 
mindazáltal a' hadi készületek még na­
gyobb tűzzel és sebességgel folytattatnak. 
•— A' Sultán azt párantsolta, hogy a? Fő­
várost bekerítő kőfaltól b izonyos távoly-
ságra á rkok és sántzok hányassanak, köz­
be közbe pedig ágyúzó padok is készít­
tessenek. Erre mindjárt több ezer mun­
kások oda parantsoltattak, kik két hét 
ólta szakadatlanul sántzokat ásnak és hány­
nak. Ezek a' sok Sántzölások Daud-Basa 
felöl egész a' Marmora tengeréig kiter­
jednek , 's a' Fővárost a 1 száraz felöl ol­
talmazzák. 

- Új bizonyságára annak, hogy a ' T ö ­
rök Porta az 1826-dikban elkezdett Ka­
tonai reformatio ó l t a , m é g abban is ki­
van a' többi keresztyén hatalmasságok­

éhoz közel i tni , h o g y hadi foglyaival ép­
pen nem bánik most ú g y , mint .ez előtt. 
Midőn nem,régiben Orosz hadi foglyok 
hozattak ide , az Austriai Ts. K. Internuh-
cius Báró 0 1 1 e n f e I s érettek közbe ve-
telte magá t , mel lyre ezek több hajókon 
Halki szigetére hordattak által, melly 
egy az úgy nevezett Printzek Szigetei k ö ­
zül ; a' midőn egyszersmind tudtára adat-! 

ta a' R e i s E f f e n d i Báró ö t tentets 
Urnák, a' T ö r ö k Tsászár nyilván kijelen­
tett akaratját az elfogattatott ellenség né­
pére nézve , melly a z , hogy azokkal ké­
mélve bánjanak, hogy j o b b eleséggel tar­
tassanak, szabad ég alatt is járkálhassa­
nak és vallásbeli kötelességeiknek telje­
sítésében ne akadályoztassanak. 
r S u l e i m a n B a s a , ki Brajla vá­
rát ugyan vitézül oltalmazta; de a' hadi 
tanáts ítélete szerént , mégis hibázott ab­
ban , hogy a' várat hamarább feladta , 
mint kellett volna, Mitiléne Szigetére vi­
tetett számkivettetésbe. x - / . 

Bosnyák Ország új Kormányozojává 
A l i N a m i k Basa neveztetett ki A b d u -
r a h m a m Basa eddig volt Kormányozó 
he lyébe , a' ki azér t , h o g y illy fontos 
környülállások k ö z ö t t , okosabban n e m 
tudta magát a' Bosnyákokhoz alkalmaz­
tatni, söt még párlütésre is adott vokot, hi­
vatalából letétetett, 's hihető szoros száma­
dásra vonatik. 
; . . } ; A ' Smirnai Kur í r irja Konstantiná­
po ly i levelek s z e r é n t , Jul. 2 0 dikáról 
h o g y ott kevés idő olta T ö r ö k nyelven 
egy kis Mtinkálska ke reng , mellyet a' 
Musulmánok nagy helybehagyással olvas­
nak. Ebben azt mutatja meg az í r ó , 
hogy mivel Móreát T ö r ö k Ország n e m 
fegyverrel nye r t e , hanem azt aT Velen-
tzések alku szerént engedték által T ö r ö k 
Országnak; Muhamed Vallásával éppen 
nem e l l enkeznék , ha a' Porta azt , az 
egyesült Hatalmásságok kívánságára sza­
badságba helyheztetné. — Ezen írás az 
ide való Idegen Országbeli Követek ke­
zében is f o r o g , és helybehagyást nyer. 

J ó n i a i S z i g e t e k . 

C o r f u A u g . 21. " A z Anglus K ö ­
vet S t r a t f o r d - C a n n i n g Úr Aug . 
8;kán, az Orosz Követ R i b e a11 p i e r r e 
Úr Aug . 10-kén ide Gorfuba elérkeztek,' 
a' h o l a' Frantzia Követ G u i l l c m i n o t 
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Űr több Hónapok 4>lta várakozik reájok. 
A ' Conferentziák mindjárt e lkezdődtek 
A z első Aug. lo -kén G r ó f O u i 11 e m i ­
n ő t ná l , a' második Aug . 21-kén S t r a t -
f o r d - C a n n i n g Urnái , a' harmadik 
Aug . i2-kén R i b e a u p i e r r e Urnái 
tartatott! Azól la is •— hasonló renddel 
— minden nap tartatnak. 

G ö r ö g O r s z á g . 

A e g i n a Aug . 7-kén ( A z A b e i 11 e 
G r e c q u e nevű G ö r ö g - Országi Újság­
b ó l ) Q Excja az E l ö l ü l ő , a' ki a' mult 
Jurt. -27-kén P o r o s b ó l k i i n d u l v á n , az 
Országnak több részeit béúazta , ma dél­
b e a' H e l é n a nevű OroszFregátonyisz-
szatért. A z Orosz hajón Görögzászló 
lobogott annak j e l é ü l , h o g y Ő Excja az 
Elölülő a' Hajón van. Miko r a' száraz­
ra ki lépet t , az Aeginai K o r m á n y o z ó 
köszöntötte, 's a' nép lármás ö römmel 
fogadta. — Ezen utazásában a' következő 
heljeken fordult meg O Excja : Jun. 
28-kán N a u p l i á b a n 3o-kán M o n e m -
b a s i á b a n (a' régi N á p o l i d i M a l v a -
s i a) Jul. 2-kán M o d o n ban — a' ho l 
a' Frantzia és Orosz Admirálisokkal 's 
Anglus Kapitány C a m p b e l l Úrral Ösz-
ve jővén Jul. 6-kán I b r a h i m Basával 
hoszszú . beszéllgetést tartottak. : — Jul. 
8-kán Z a n t e b a n — - a' h o l A d m i r á l i s 
C o d r i n g.t o n nal találkozott — Jul. 
10-kén C a n d i l á b a n , onnan C a l a m o -
"ban és 0 a l á m a t a b a n , Jul. 2b kán a' 
T r i p o l i t z a i ojmladékoknál, Jul.28-kán 
M e g a r a b a n — a ' ho l a' Peloponnesus 
belsejében eső némel ly falukat meglá­
togatott. 

A ' T r i p o 1 i t z a i liajdani Vár (mel-
lyet a' mint tuc1 va van a' f. E. Februa-
rius Havában I b r a h i m Basa midőn on-

•uan eljönne felgyújtatott és öszvé löve-
lett) fel építéséről is gondolkozik az Elöl­
ü lő Úr. 

N a g y B r i t a n n i a . -

L o n d o n A u g . 29. A ' Király a' 
jövő telet nem B r i g h t ó n b a n hanem 
W i n d s o r b a n fogja tölteni. —'Aug. 
36-kán Conferentziát tartott Gróf A b er-
d e e n a' Külső Minister az Austriai és 
Spanyol Követekkel . — C l a r e n c e Her-
tzegné a' M e j n i n g e n i Hertzegnét, sí 
ki Angl iából haza tér , D e p t f o r d i g 
elkísérte. 

Az Orosz Admirálisi Hajóról még 
nints tudósítás. Sokan azt hiszik, bogy 
azt semmi veszedelem sem ér te , és Gi­
b r a l t á r felé útját foljtatja. 

A ' F ö Városi kutak és ivóvíz meg-
visgálására ki rendelt Biztosság, munká­
ját levégezte. Vélekedése oda megy ki, 
h o g y tisztább forrást kell keresni, melly-
b ő l az Ivó víz vezettessék. T e l f o r d 
Ür van k inevezve , h o g y ez eránt plánu­
mot készítsen. 

H u d s o n L o w e Úr (a' hajdani 
Sz . H e l é n á i K o r m á n y o z ó N a p o l e . o n 
fogsága idejében) A u g . 9kén C o l o n i -
h ó b ó l ( C e y l o n b o l ) Angliába érkezett. 
A ' Hajót a 'szélvész a' K e n t i partoknál 
szinte elsűjjesztette, és hitsibe mult, hogy 
a' rajta lévők — a z o k között - .Hudson 
L o w e Úr i s — a' vizbe nem haltak. 

A z Irlandiai Vice-Király (Marqiiis 
A n g l e s e a ) kevéssel ez előtt számos tar­
saságban K n o k 1 o f t y ban ( T i p p e r a-
r v> fihfiítftH. E l é b b ellovagolt M a i f i c l dr 

20 (angl . ) merlföldre esiK 
r y ) ebédelt 
be , mel ly 
K n o k l o f t y t ó l , Admirális ¥*S*IL 
L o r d D o n o u g h m o r e Uraktol ki*y 
t e t v e — é s ebédre tértek /viszsza. * . 
den tsudálkozik rajta, hogy a' J?.arq

 e . 
minden erős kísérő sereg nélkül T*PI 
r a r y ba mert menni'. Ő az első f 
diai Vice K i r á ly , a' ki a' parasztok 
zöt t , minden fegyveres ^isérö sereg 
kul mert megjelenni. — f SJ , yjcc 
•míllyen k ö z kedvességben áll a 



JFÍirály a\ nép előtt megtetszik a' licveN 
l < e z ö történetből: Egy B r e r e t o n nevű 
T i sz tv i s e lő N e n a g h b a n ( T i p p e r a r y ) 
o l l y a n gyűlöletessé tette magát á7 lakosok 
e l ő t t kemény magaviselete ál tal , hogy 
xnost az aratás ideje- eljővén a1 búzáját 
senk i . sem akarta „ s e m pénzér t seni sze­
re te tbő l" learatni ;. úgy hogy .a ra tó t se 
l i o g y sem kaphatván, már attól Félt, hogy 
« ' gabonája a'szárán rothjad, el. A ' V i c e 
"Király a' ki éppen ott vol t , ezt megért­
v é n , kérte L o r d D u n a 11 y t , hogy a' 
piatzon lévő parasztokat az aratásra be­
szélje reá. A ' parasztok kevés vonakodás 
után tsak ugyan rálettek; de nyilván meg­
mondták , hogy „tsak a' Marquis A n g 1 e-
s e a eránt való tiszteletbőr' a' kinek egy 
szersmind háromszoros É l j e n t kiál­
tottak. 

Aug . 20-kán D u b l i n ban gyűlést 
tartott a' Katholikus Egyesület. A ' fel­
forgott tárgy a' Polilziai rosz rendtartás 
volt. Iszonyúság a' mit azon szigetben 
az emberek e lkövetnek, különösen az 
O r a n g i s t á k a 'né lkül h o g y a' Politzia 
őket megszollitaná. E n n is k i l l e n ben 
kevés napokkal ez előtt a' O r a n g i s t á k 
a' Város utszáin egész éjtszaka töltött 
fegyverrel lövöldöztek a'lakosok nagy fé­
lelmére :—-a' nélkül hogy a'Polítziai őket 
megszollitöttá volná. . Hasonló; /történt. 
T e ni p o ban. — O c ö n n e 1 Ur nem' ré­
giben G o r k városában lévén kinyilatkoz­
tatta, • h o g y ' a z O r a h g i á t ákat/ líáalább 
nem hagynak'a ' Perpatvar kereséssely ö 
« ' Katholikus Egyesület pölitziája által 
elfogja nyomni tudni. 

' :,,.B r ( í a z i 1 i a., t 

>• Kio - J a n e i r o Jun. i8-kán. Azon 
félelem., mellybe a'. Fő> Várost a': Német 
és Irlandiai Katonaság rendeletlen fel-
zendűlése*ejtette, megtséndesedett. Ezen 
felzcndülés így eredt. •—Jun. o-kén reg-, 
gel a' parádé alkalmatosságával e g y ka-' 

lona, a' Isire *,5o pál tza büntetés volt 
mondva , nem akart elö állank 's azt kí­
vánta, hogy Hadi törvényszék elibe ál­
líttassák. A' Német katonák már az 
előtt is zúgtak a ' kemény fenyíték, kü­
lönösen pedig a' gyalázatos botozás el­
len. A ' katonát e rővel kellett a' fogság­
b ó l kivonni. (A ' vétsége abban állott, 
h o g y az előtt való estve egy Hadnagyot 
n e m esmért m e g és n e m tette meg neki 
a' katonai tiszteletet.) A ' Major az 5 o 
pál tzát , ezen nyakasságáért, ötszörösen 
parantsolta rajta elüttetni. A ' 2 1 0 - i k 
ütésnél ki állott e g y Kapi tány; 's kérte 
a ? Ma jo r t , hogy ne üttesse tovább. E ' 
m e g is lett; de a' katonák mind fel v o l ­
tak már tüzelve, 's mihelyt a 'Parádé­
nak vége lett, tsoportosan szaladlak á' 
Tsászári Palotához (minthogy éppen a' 
Tsászári Udvarban voltak ö r állásra ren-. 
úelve) fel szóval kiál tozván, hogy ne­
kik panaszszok van. A ' Tsászár viszsza 
küldte őket azzal az ígéret te l , hogy pa-
naszszaikat még fogja visgáltathi. E ' dél 
előtt esett. D é l után — fel hevülve a z 
ebédnél ivott tüzes italok által — hirte­
len egybe adják magokat, reá-rohannak 
a' Major házára; a' Major maga elfu­
tott ; a' házat lerontották. Másnap 
Jun. 10-kén hozzátsatolták magokat az 
Irlandusok is — mint egy 260-on — á' 
Németekhez , ;és a 'Kaszárnyából kijővén 
elkezdték pusztítani, gyilkolni. A ' k ö ­
rül Joelői eső Házakát mind kirabolták, 
és a' ki ellent akart állani levágták. A ' 
pénzes zatskókat a 'Kvártély mester szo­
bájába ho rd t ák ; és ott-rajta osztozás 
közban öszveveszvén egymást keresztül 
verték. A ' Németek nem vettek részt 
a' fosztogatásban, a' honnan őket is mi ­
dőn az elrablott jószágok felosztását el­
lenzenék , az Irlandusok nagyobb ré­
szént kardra hányták. — Délután a' la­
kosok a ? magok oltalmára felfegyverkez­
t e k , és ekkor kezdődött igazán a* mé-



száflás. A ' katonák föleiig le ' rontot ták 
a? szomszéd kortsmákat, és mindent a' 
kit tsak-tatáltak, meggyilkoltak. A ' Né­
gerek ugyan ö ' kö zű l ök is sokakát meg­
öltek. ' A' Vérontás folyt egész éjtsza-
ka. — Másnap Jun. 11 -kén rendes ka­
tonaság, a' 1 2 ik Regement , ment elle­
nek és a' Kaszárnyába beszorí tván'őket 
elkezdett reájok tüzelni. A' tsata késő 
ejtszakáig tartott. A z Irlandusök i 5 ö 
embert vesztettek; a' többi másnap reg­
gel megadta magát. A ' kiket egyszerre 
hajókra vittek. A ' 'Németek k ö z ü l igen 
kevesen maradtak m e g , azokat az Irlan­
dusök leöldösték. —'• Ugyan ekkor nap 
másfelöl is lázzadás támadt. A ' P r á i a -
V e r m e 1 h a i Kaszárnyában lévő i 5 o o Ir­
landusök fenyegetödzni kezdtek , hogy 
á' Németekhez állanak. .A ' Városban 
nem volt annyi katonaság, hogy ellenek 
állhatott volna. Azér t meg kerettettek 
a' Frantzia és Anglus Hajók Admiráli­
sai (a' Követek meg egyezésével) hogy 
.segítségre jönnének. A ' Frantzia Admi­
rális 5oo embert küldött Hajós Kapi­
tány R a b a u d i Úr vezérlése alatt; — 
200 Anglus katona a' Tsászári palotaelé­
b e kiszállott, az O Felsége személlyé 
oltalma zásárá. Jun. 12-kén végre íe-
tsendesedett a'lárma; a' katonáktól, dúlt 
a1, háborúságot szerzettek, a' fegyverek 
elszedettek. Sok kárt tett a' Polgárok­
nak ezen Zavarödás alatt a z , hogy semP 
mi hirdetés hozzájuk nem botsáítatolt, 
h o g y tudnák a' dolgot mire vélni. Mos t 
mar ki van hirdetve , hogy senkinek 
sem szabad fegyverrel járni. 

H a d i . T u d ó s í t á s o k . 

O d é s z s z a A ú í r . 27-kén. G r ó 
P a s k e v i t s - E r i v a n s z k y a' Kauká­
zusi Sereg Fő Vezére Aug. 5-kéröl jelen-i 
t i , hogy A l k a i k a l a k és G h e r v i s s y 
várakat (Ásiában) elfoglalta. .; A z elsőt 
Oberster B o r o d i n reá rohanással vette; 

meg—-a' másodikat Oberster R a j e f f sz­
k y foglalta el. — Ezen Várak elfoglalá­
sáért a' mult Vasárnap (Aug. 24-kén) Te 
D e ti m tarlaiott, a' Tsászárnak Tsászárnc-
nekés az egész Udvarnak jelenlétében— 
Generális W o r o n z o f f tegnap estve ha­
jó ra ü l t , 's megyén V á r n a felé, á'hol 
az Ostromló Seregek Kommandóját ál­
tal veszi. A ' Tsászár és Tsászárné Aug. 
26-kán estvcli hét órakor hajóra ülvén 
N i k 0 1 a j e f f b e elmentek. A ' jövő tsö-
törlökön, fognak Ő Felségek ide visz­
sza térni. 

- Frantz ia Ország. 
P a r i s A u g . 5 i . A 'Béts i Udvarhoz 

kinevezett Frantzia Követ Hertzeg La-
y a l - M o n t m o r e n c y tegnap volt , a' 
Királynál bútsúzó-audentzián. Ma pedig 
Vicomte C h a t e a u b r i a n d a' Római 
Udvarhoz kinevezett Követ nyert 0 Fel­
ségénél audentziát 

A Királyi Hintók S t r a s b u r g 
előre elmentek. A ' Belső és a' Hadi 
Ministereket Sept. 5-ikére várják StríaS. 
b u r g ba. ^ " 

A 1 b y Városa oszlopot állít 1 a P ey-
r o ű s e tiszteletére. Ezen emlékoszlop 

, a' piatzon állíttatik által ellenben azon 
•Házzal , mel lyben e z . a' híres Tengeri 
utazó a' világra jöt t . 
-.v- ;A ' j" fye'lsö ^^Mi'nistér^.par-antsölatjáp 
Képfaragó; L, e m o y n e márványból W 
fogja . faragni a' hires Egyházi - Orator 
M a s i i o n képét. Ezen Márvány *<eP 
H y e r e s városában', a ' ho l M a s s i l l ° n 

született, fog tartatni. 
A' T u d o m á n y o k Akadémiája, t ö b , b 

más jutalom tételek között, ío^oooEranJ' 
jutalmat tett fel ezen kérdésre 
da befolyás^ .van a' törvényeknek á J- • 
zönséges szokásokra, és a' szokásokna 
a' törvényekre ?" . A ' ' kérdés lő-ío-u 
Eszílendöre van feltéve. 



N é m e t O r s z á g . [ : 

G ö 11 i n*g a Aug. 24-hén. Báró 8 a r-
t o r i u s Udvari Tanátsos és Pröfessor 

Universitásnál, életének 62 esztende­
j é b e n megholt . 

M a g y a r O r s z á g . 

N a g y V á r a d Augustus 27-dikén. 
" V á r o s u n k h o z egy órányira örvendetes 
jCNemzeti Inriep módjára tartatott tegnap 
e l ő t t F ö Méltóságú Ant rödocói Hertzeg 
B á r ó Frimont Ö Excellentiájának a' L e o -
j i o l d Tsászár díszes Rendje Nagy Ke­
r e s z t e s , a' Vas Korona Rendje e lsőran­
g ú , a' Mária Therézia Katonai Rend 
l i ö z é p Keresztes és tíz külföldi Jeles Ren­
glek Nagy Keresztes. Vi tézzének , Ő T s . K . 
Pelsége Valóságos Belső Titkos Tanátso-
sának, Lovasság Generálisának, a ' L o m ­
bardiai és Velentzei Tartományokban 
Commandí rozó- és -az Alsó Olasz Or­
szágban fekvő Ts. K. Seregek Fö Hadi 
Vezérének , Tekintetes .Nemes Bihar 
Vármegye kebelében fekvő 's Királji D o ­
nátiéval nyert hat Heljségek birtokába 
a' törvényes szertartás szerint lett béve-
zettetése Statutiója, Palotán, mintáz aján­
dékozott Jószágok fejévé kineveztetett 
Heljen. 

N a g y volt a' megjelent Uraságok 
száma mind a' Papi , mind "a' Katonai, 
mind a' Polgári Rendből , temérdek volt 
a' nyert Heljségekböl és ezeknek szom­
szédságából öszve sereglettek soliásága, 
de mintha mindnyájan érzették volna 
hosv az Inneplés annál felségesebb , 
mennél szebb rend és nagyobb tsendes-
séggel k e z d ő d i k , mélj tsendesség l ö n , 
a' midőn a' H o m o Regius Méltóságos 
Gróf Kis Rhédei Pchédei Lajos Ts. K. 
Ramarás Úr , a' L e o p o l d Tsászár Rend­
jének Vitézzé és Tettes Beregh " Vár­
megyének Fő Ispáni Administrátöra Or­
szág szerte esméretes ékesen Szóllásával 

előterjesztette Kedves Hazánknak a' béli 
boldogságát , hogy az Isteni Gondviselés 
oly kegyelmes es bői ts Királj Országlá­
sa alá rendelte. a' Ki az érdemeket meg-, 
jutalmazván , az által Hiveit ditsö Tet­
tekre buzdítja, 's belkesít i , továbbá fel­
olvastatott a' Statutiot rendelő K. Kirá­
lyi Parantsolat, valamint a' Donatio i s , 
ez Magyar és Oláh nyelvekre is lefor­
dítva. Ezek után a' H o m o Regius és 
a' Káptalanbeli Bizonyság F ö Tisztelen­
dő Kánonak LöíTler Ur közbe vévén az 
Impe t r a t o r0 Excellentiáját nyert Urádal r 

mába bevezették és "Földes Uri birtoka 
jelenségéül az emii tett Heljségek határai­
ró l oda hozatott földből egy égy Ma­
rokkal egy ezüst tányérra tévé 0 Ex­
cellentiájának kezébe - és által - adták. 
Mel j ek után a' H o m o Regius igen ér­
zékeny elfogódással • adta elő azon való 
ö r ö m é t , hogy olly különös r érdemü és 
derék férjüüt vagyon szerentséje Ura­
dalmának birtokába béhelyheztetni, a' 
kivel, 5o esztendőktől fogva szivés barát­
ságos egybeköttetésben lenni dicsekedhe­
tik*! Végre az Impetrator 0 Excellen­
tiája Magyar nyelven , szívre ható mód­
dal adott hálát Ó Ts. K. Felségének, 
hogy eddig tett Szolgalatjai jutalmát 
meljekkel már Nevét és Mellyet díszesi-
t e t t e j m o s t azon hat Heljségek" ajándé­
kozásával tetézni méltóztatott: Magyar 
igaz Szivüséggel köszönte meg az egy­
ben sereglett díszes gyülekezetnek meg­
jelenését, lígy szinte a' H o m o Regiusnak 
és Káptalanbeli Bizonyságnak is e' bel i 
fáradozásokat, különösen pedig Méltó­
ságos Gró f Rhédei Lajos Ő Nagyságá­
nak , mint fél századtól fogva szakadat­
lanul hív Barátjának a' most újra ta­
pasztalt szívességét örökös Barátsága 
ajánlása mellett, egy o ly érzékeny kéz 
szorítással hálálta " m e g , melj mindene­
ket a' Barátság hív megtartására meg­
halva 's példa gyanánt ösztönözhetett. 



Ezeket követte a ' t öbb mint k é t s z á z 
szcméljekre terített pompás e b é d , mely­
nél az Asztalnak fényessége -, az ételek 
-Jósága, és a' kiszolgálás pontossága ve­
tekedve igyekeztek a' F ö Méltóságú Házi 
Gazdának szívességét és Magyar Vendége-
szeretetét megbizonyítani. A z Ebéd fe­
let t : Az érdemeket jutalmazó Ts . K.-Fel­
ség' , — a' Tsászár és Királjné 0 Fe l ­
sége , — a' Felséges Korona ' Örökös 
T s . K. Fő Her t zeg , — Hazánk Palatí­
nusa 0 Ts. K. F ö Hertzegsége;, — és 
az egész Uralkodó Ts . K. Ház hoszszas 
Virágzásáért; N e m külömberi a' statu­
áló Homo Regiüs és Kaptalanbeli Bi­
zonyság, az Impetrator Ő Excelientiája 
és Kedves Elete Párja, 's Alber t é s T h e o -
dóra nagy reménységü két Magzati egés-
ségéért Szíves Éljen kiáltások Dobszó­
trombiták harsogása és Mozsarak dur­

rogásai közö t t űrítteítek a' szivei vidá­
mító Poharak. A z o n kívül^a' közép Sor­
sú Szomszédok és Vendégek a' faluban 
több mint há rom Száz személjekre te­
ríttetett ap róbb asztaloknál vendégeitet­
tek meg. A ' K ö z N é p számára pedig 
folyton folyt vidámító b o r , meljet a' 
Haza Jó Attya és az líj Fö ldesúr egés-
ségéért j ó kedvel ivott az örömbe me­
rült sokaság. — 

A' pénz folyamat September n-dik; 
közép árr: 

A'Státus ' 5p /Gehtes Obligátzióji g55/8 
A z 1820 bé l i s o r s o s o k , 153 3/4 
A z 1821 -bé l i hason lók , 1 2 0 i / i 
Bétsvárosa 2 1 / 2 p . Centes Bankó Obli­

gátzióji , 47 5 / 8 for. keltek, mind Conv. 
A ' B a n k - A k t z i á k keltek 1090 forinton 

Conv. Pénzben. 

T u d o m á n y o s J e l e n l é s . 
T o A ' ^ ö r ö l t Birodalmat a' sok hazafiaktól már régólta óhajtott Austriai Biroda­
l o m btat. Geog . es Hist. Leirása fogja követni , és p e d i g , ha Novemberi Pesti Vá­
sárra az előfizetési p é n z , T . K á r o l y i István Úrhoz bé fog küldettetni, 'a'jövő 
eszt. Josef-napi,.-, ellenkező esetben pedig a' ^Médardusi Pesti Vásárra, mivel a' 
munka ki adattatassa nagyságához k é p p e s t , a' vele ki adandó Austriai Bir. föld 
abroszszaval egygyütt 1100 forintnál többe kerül , a' honnan önként következik, 
n o g y ha Jo sef najn Vasárra sem j ö b é a' nyomtatásra és föld abrosz kimetszés-
sere szükséges köl tség, a' munka kéz Írásban fog maradni. Egyébaránt azt min­
d e s e t r e tudtára adom az Olvasó Közönségnek, : h o g y a' példányok számát az 
S ^ 5 l Í ^ T l r * ^ ^ a t a a z l f t t a i ' é ^ l ó > e mondhatom, , hogy ezen mun-
í r ü S S A ? * • ' M E Í L ? * ' f ö l d **>™szszal eggyüt t 2 fon ezüst péní-
maid d r ^ ^ r o n } s alig szerezheti meg valaki , mivel azon biztatásra, 

S t S S - f ^ ' h a , 1 < 1 > ? / é n ' m i n f a ' k i a z í r ó f tövises 'pályán már tsak nem 
Íunfnk M - i i h o ^ t e n g o d o m , semmit . se építek és sok példányokat nem nyo«|-

l á f f i , r í L 7 f n > ° 5 - a . , m ? n ? ? I e n n i ? e r r e k e l j e n meg ö n n ö n maga, ha ri* S h S h ; y - S T Í ? * 1 1 ? e l o r e Jelenthetek, h o g y a' b i r o d a l o m alkotó részei­
nek II, stona;a mind ku lon adattatik elő , kezdetétől fogva a' legújjabb időkig. , 

L a s s ú . 

S s e r k e z t e t ő és K i a d ó M á r t o n J d V e f , P r o f e s s o r . (Landstrasse NroÖ5|) 
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